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Dorint · Am Nürburgring · Hocheifel · Kapazitäten der Tagungsräume/Meeting Room Capacity

Raumbezeichnung
Room

Fläche m2

Area m2
Höhe m

Height m
Länge m
Length m

Breite m
Width m

Kino
Theatre

Parlament
Classroom

Kabarett
Cabaret

U-Form
U-shape

Bankett
Banquet

Konferenzcentrum 800 4 18 40 600 470* 200 – 500

Indianapolis 198 4 18 11 150 132* 55 46 110

Monaco 162 4 18 9 120 90 44 44 80

Indianapolis + Monaco 360 4 18 20 300 200 90 80 200

Melbourne 162 4 18 9 120 90 44 44 80

Indianapolis + Monaco + Melbourne 522 4 18 29 450* 290 120 – 280

Melbourne 360m2 360 4 18 20 300 200 90 80 200

Barcelona 48 4 8 6 40 24 – 18 –

Imola 48 4 8 6 40 24 – 18 –

Sepang 48 4 8 6 40 24 – 18 –

Imola + Barcelona 96 4 8 12 80 50 – 30 50

Sepang + Imola 96 4 8 12 80 50 – 30 50

Sepang + Imola + Barcelona 144 4 8 18 100 80* – 40 80

Sepang + Imola + Barcelona + Flur 198 4 11 18 150 132* – 46 110

Magny Cours 48 3 8 6 – – – – –

Le Mans 60 3 8 7,5 40 30 – 18 –

Suzuka 60 3 8 7,5 40 30 – 18 –

Monza 60 3 8 7,5 40 30 – 18 –

Le Mans + Suzuka 120 3 16 7,5 80 60 – 32 –

Suzuka + Monza 120 3 16 7,5 80 60 – 32 –

Le Mans + Suzuka + Monza 180 3 24 7,5 120 100* 45 44 90

Silverstone 1 23 3 6,1 3,8 10 – – – –

Silverstone 2 23 3 6,1 3,8 10 – – – –

Silverstone 1 + 2 46 3 6,1 7,6 20 – – 14 –

Auf einen Blick · At a glance

Fenster
Windows

Türen
Doors

Mobile Trennwände
Flexible partition walls

Leinwände
Screens

Säulen
Pillars

Kaffeepausenbereich
Coffee break area

Restaurant

Bar

Le Mans
60 m2

Suzuka
60 m2

Monza
60 m2

Magny 
Cours
48 m2

Sepang
48 m2

Imola
48 m2

Barcelona
48 m2

Silverstone 2  23 m2

Silverstone 1  23 m2

Eingang für Konferenzgäste
Entrance for conference guests 

Foyer

Coffee Break

Eingang für Hotelgäste
Entrance for hotel guests 

Biergarten
Beer garden

Foyer

Terrasse /Terrace 
Terrasse /Terrace 

Terrasse /Terrace 

Melbourne
162 m2

Monaco
162 m2

Indianapolis
198 m2

Lastenaufzug
Goods lift

* Mischbestuhlung aus Standardtagungstischen und schmalen Tagungstischen
* Mixed seating arrangement consisting of standard conference tables and narrow conference tables



*	Für die ordnungsgemäße Erbringung ist der jeweilige externe  
	 Kooperationspartner verantwortlich./The responsibility for the  
	 respective programmes lies with the external partner.

Ihre Vorteile · Plus Points
■	 Tagungskapazitäten für bis zu 800 Personen  ·  Meeting space capacity for max. 800 persons 
■	 Hotel mit Rennsport-Feeling, direkt an der Start- und Zielgeraden des legendären Nürburgrings
	 Hotel with an atmospheric racing-track feel, right next to the starting and finishing straights of the legendary Nürburgring racing circuit
■	 Veranstaltungsräume alle im Erdgeschoss auf 1.000 m² Gesamtfläche 
	 All function rooms on the ground floor spread over a total area of 1,000 m² 
■	 4 m Raumhöhe im Konferenzcenter  ·  Convention centre with a 4 m high ceiling

Veranstaltungsbereich · Event Area
■	 14 Veranstaltungsräume von 23 bis 800 m² für bis zu 800 
	 Personen/14 function rooms ranging from 23 to 800 m² 
	 for up to 800 persons
■	 Alle Räume mit Tageslicht, klimatisiert, flexibel kombinierbar
	 All rooms with natural daylight, air-conditioning  
	 and with options to rearrange them
■	 Räume teilweise Pkw-befahrbar, direkter Zugang 
	 zum Konferenzcenter mit Lastenlift – ideal für 
	 Produktpräsentationen/Some rooms with drive-in facility, 	
	 direct access to the convention centre with goods lifts; 
	 ideal for product presentations
■	 In unmittelbarer Nähe zum Hotel befinden sich die Loca- 
	 tions des legendären Nürburgrings, wo Veranstaltungen 
	 für bis zu 4000 Personen möglich sind./The legendary  
	 Nürburgring race track is located in the immediate vicinity 
	 of the hotel and can host events for up to 4,000 people.

Gastronomie · Gastronomy
■	 Restaurant „Fascination“ mit leichter, mediterraner Küche 
	 und Spezialitäten aus der Eifel, 200 Sitzplätze
	 “Fascination” restaurant offering light, Mediterranean 		
	 cuisine and specialities of the Eifel region, 200 seats
■	 Motorsportsbar „Cockpit-Bar“, 70 Sitzplätze/70 seats
■	 Futuristisches Foyer mit integrierter Lobby Bar, 50 Sitzplätze
	 Foyer with futuristic design, integrated lobby bar, 50 seats

Rahmenprogramme · Social Programmes
■	 Fahrsicherheitstraining am Nürburgring*
	 Driver safety training*
■	 Backstage-Tour Nürburgring*
■	 Offroad-Experience im Offroadpark Nürburgring*
	 Off-road experience at Nürburgring’s Offroadpark* 
■	 Kart-Event auf der „ring°kartbahn“*
	 Go-karting at the “ring°kartbahn” tracks*
■	 Weiteres finden Sie in unserer Rahmenprogrammmappe 	
	 You can find further information in our program folder

Ausstattung · Amenities
■	 204 Standard- und Komfortzimmer, 3 Suiten, 
	 1 Zimmer rollstuhlgerecht
	 204 standard and comfort rooms, 3 suites, 
	 1 room wheelchair accessible
■	 Garage im Hotel mit 120 Plätzen 
	 und Ladestation für E-Autos 
	 Garage at the hotel with 120 parking spots 
	 and charging station for electric cars
■	 Dachterrassen mit Blick zur Rennstrecke
	 Roof terraces with a view of the racing track

Entfernungen · Distances
■	 Info-Center Nürburgring, „ring°arena“, 
	 „ring°boulevard“: 0,3 km
■	 Nürburg: 2 km
■	 Zufahrt Nordschleife Nürburgring
	 Entrance to the North Loop track of Nürburgring: 3 km
■	 Autobahn/Highway: 20 km
■	 Regional-Bahnhof Mayen West/Regional train station: 30 km
■	 ICE-Bahnhof Koblenz/ICE train station: 62 km
■	 Flughafen Köln/Bonn/Airport: 100 km

Wellness + Sport · Wellness + Sports
■	 333 m² Fitnessbereich
	 333 m² fitness area
■	 Dampfbad und Sauna
	 Steam bath and sauna

Dorint · Am Nürburgring · Hocheifel
Grand-Prix-Strecke · 53520 Nürburg
Tel.: +49 2691 309-0 · bankett.nuerburgring@dorint.com  · dorint.com/nuerburgring

http://www.dorint.com/nuerburgring
https://maps.app.goo.gl/5tjXXQ3CrNXfDDNV7

